


TAPAS Y ENTRANTES CALIENTES
HOT TAPAS AND STARTERS / WARME TAPAS UND VORSPEISEN

Pan de cristal con tomate	 5,5
Crispy Crystal bread with tomato / Knuspriges Brot mit Tomate

Pan de masa madre, con aioli y aceitunas	 7
Ourdough bread with aioli and olives
Sauerteigbrot mit Aioli und Oliven

Calamar a la Andaluza con emulsion citríca 	 17
Deep fried squid rings with Citrus Emulsion
Fritierte Tintenfischringe auf andalusische Art mit Zitrus-Emulsion

Pimientos de Padrón / Fried “Padrón” peppers / Fritierte kleine ‘‘Padrón’’ Paprikaschoten	 12

Nachos “Nusa Dua”	 15
Queso derretido, salsa picante, guacamole y chile jalapeño
Melted cheese, spicy ranch sauce, guacamole and jalapeño peppers
Überbackener Käse, scharfe Sauerrahmsauce, Guacamole und Jalapeños

Croquetas de jamón ibérico (6 unidades)	 13
Iberian ham croquettes (6 pieces) / Iberische schinkenkroketteno (6 Stück)

Pulpo a la parrilla con trinxat de patata y crema de acelgas	 23
Grilled octopus with potato trinxat and Swiss chard cream
Gegrillter Oktopus mit Kartoffel-Trinxat und Mangoldcreme

Tabla de jamón ibérico con pan de cristal con tomate (90 grs.)	 22
Iberian ham with crispy Crystal bread and tomato (90 gr.)
iberischem Schinken mit knusprigem Brot und Tomate (90 Gr.)

Huevos rotos con gambas al ajillo y aceite de sobrasada	 14
Spanish-Style Broken Eggs with Garlic Shrimp and Sobrasada Oil
Zerbrochene Eier mit Knoblauchgarnelen und Sobrasada-Öl

Alitas de pollo glaseadas a la brasa con salsa yakiniku (6 unidades)	 9,5
Chargrilled glazed chicken wings with Yakiniku sauce (6 pieces)
Glasierte Hähnchenflügel vom Grill mit Yakiniku-Sauce (6 Stück)

Patatas Bravas con patato de Sa Pobla, allioli de ajo confitado, salsa brava chipotle	 9,5
Patatas Bravas made with potatoes from Sa Pobla, roasted garlic allioli, and chipotle brava sauce
Patatas Bravas mit Kartoffeln aus Sa Pobla, Aioli aus confiertem Knoblauch und Brava-Sauce mit Chipotle

Langostinos crujientes rebozados con Panko y salsa sweet chilly (6 unidades)	 12,5
Crispy prawns coated with panko and sweet chilli sauce (6 pieces)
Knusprige Garnelen umhüllt mit Panko und süßer Chilisauceo (6 Stück)

Zamburiñas a la parrilla con ajo y perejil (6 unidades	 14
Grilled Zamburiñas with garlic and parsley (6 pieces)
Gegrillte Zamburiñas mit Knoblauch und Petersilie (6 Stück)

Gyozas de pollo, salsa ponzu  y pico de gallo (6 unidades)	 12
Chicken Gyoza with Ponzu sauce and Pico de Gallo (6 pieces)
Hähnchen-Gyoza mit Ponzu und Pico de Gallo (6 Stück)

Flor de alcachofa confitada en aceite de oliva y panceta iberica (2 unidades) 	 16
Confit Artichoke flower in olive oil with Iberian bacon (2 pieces)
In Olivenöl confierte Artischocke mit iberischem Speck (2 Stück)

Humus de remolacha con crudités de verduras y crujiente de pan	 12
Beetroot Hummus with vegetable crudités and crispy bread
Rote-Bete-Hummus mit Gemüse-Crudités und knusprigem Brot.



ENTRANTES FRIOS Y ENSALADAS
COLD STARTERS AND SALADS / KALTE VORSPEISEN UND SALATE

ENSALADA DE QUESO DE CABRA Y FRUTOS SECOS 	 16
GOATS CHEESE AND NUTS SALAD / SALAT MIT ZIEGENKÄSE UND NÜSSEN
Variedad de lechugas, tomate cherry, frutos secos y vinagreta de frutos rojos
Mixed salad leaves, cherry tomatoes, nuts and a red berries vinaigrette
Verschiedene Salatsorten, Kirschtomaten, Nüsse und Vinaigrette von roten Beeren

ENSALADA DE POLLO CRUJIENTE	 17
CRISPY CHICKEN SALAD / SALAT MIT KNUSPRIGEM HÄHNCHEN
Lechuga romana, tomate cherry, pollo, croutons, lascas de parmesano y salsa “Nusa Dua”
Cos lettuce, cherry tomatoes, chicken, croutons, parmesan flakes and our special “Nusa Dua” dressing
Römersalat, Kirschtomaten, Hähnchen, Croutons, Parmesanflocken und unser spezielles ”Nusa Dua” Dressing

ENSALADA DE AGUACATE, MANGO Y GAMBAS SALTEADAS 	 18
AVOCADO, MANGO AND SAUTÉED PRAWNS SALAD
SALAT AUS AVOCADO, MANGO UND SAUTIERTEN GARNELEN
Variedad de lechugas gambas salteadas, mango y vinagreta de cítricos
Variety of lettuces with sautéed prawns, mango, and citrus vinaigrette
Verschiedene Salatsorten, sautierte Garnelen, mango und Zitrusvinaigrette

BURRATA 	 16
Crema de zanahoria,pesto rosso, tomate en texturas y su crujiete de pan focaccia
Burrata with carrot cream, Pesto rosso, tomato in different textures, and crispy focaccia bread
Burrata mit Karottencreme, Pesto rosso, Tomate in verschiedenen Texturen und knusprigem Focaccia-Brot

TARTAR DE SALMÓN 	 22
Guacamole, salsa ponzu, mayonesa de algas, huevas de wasabi y pan curasau
Salmon tartare with guacamole, Ponzu sauce, seaweed mayonnaise, wasabi roe, and crispy Curaçao bread
Lachstartar mit Guacamole, Ponzu, Algenmayonnaise, Wasabi-Rogen und knusprigem Curaçao bread

TARTAR DE ATÚN 	 24
Base de kimchi y lima, guacamole, mango, brotes y crujiente de quinoa 
Tuna tartare with a kimchi and lime base, guacamole, mango, sprouts, and crispy quinoa
Thunfisch-Tatar mit einer Kimchi-Limetten-Basis, Guacamole, Mango, Sprossen und knuspriger Quinoa

CEVICHE CLASICO DE CORVINA	 19
Corvina, leche de tigre, boniato, choclo, crema de aguacate, chipirones fritos, cebolla morada y guindilla  
Classic Corvina ceviche with corvina, Leche de tigre, sweet potato, Choclo, avocado cream, fried baby squid,
red onion, and chili / Klassisches Corvina-Ceviche mit Corvina, Leche de tigre, Süßkartoffel, Choclo, Avocadocreme, 
frittierten Baby-Calamari, roter Zwiebel und Chili

PASTAS          PASTA / NUDELGERICHTE

SPAGHETTI CON FRUTTI DI MARE	 18
Calamar, almejas, mejillones y gambas
Squid, clams, mussels and prawns / Tintenfisch, Venusmuscheln, Miesmuscheln und Garnelen

RAVIOLI DE RICOTTA Y ESPINACAS AL ESTILO CAPRESE CON SALSA PESTO	 17
RICOTTA AND SPINACH RAVIOLI CAPRESE STYLE WITH PESTO SAUCE
RAVIOLI MIT RICOTTA UND SPINAT NACH CAPRESE ART MIT PESTO-SAUCE
Tomates cherry confitados, mozzarella y salsa pesto
Candied cherry tomatoes, mozzarella and basil / Kandierte Kirschtomaten, Mozarella und Basilikum

TAGLIATELLE DE CARBONARA CLASICA TRUFADA	 18
TRUFFLED CARBONARA TAGLIATELLE / TRÜFFEL-CARBONARA-TAGLIATELLE
Taggliatelle, carbonara clasica trufada con panceta crujiente
Tagliatelle with classic Carbonara and truffle
Tagliatelle mit klassischer Carbonara und Trüffel



SANDWICHES
SANDWICH DE JAMÓN Y QUESO CON PATATAS 	 10
HAM AND CHEESE SANDWICH AND FRENCH FRIES
SCHINKEN UND KÄSE - SANDWICH UND POMMES FRITES

CLUB SANDWICH “NUSA DUA”	 16,5
Pollo, bacon, queso, mayonesa, lechuga, tomate, salsa tártara y patatas fritas
Chicken, bacon, cheese, mayonnaise, lettuce, tomato, Tartar sauce, and French fries
Hähnchen, Bacon, Käse, Mayonnaise, Salat, Tomate, Sauce Tartare und Pommes frites

SANDWICH DE ATÚN / TUNA SANDWICH / THUNFISCH SANDWICH	 15
Atún, lechuga, tomate, cebolla, mayonesa citrica y patatas fritas 
Tuna, lettuce, tomato, onion, citrus mayonnaise and French fries
Thunfisch, Salat, Tomate, Zwiebel, Zitrus-Mayonnaise und Pommes frites

RACIÓN DE PATATAS FRITAS 	 4,5
FRENCH FRIES PORTION / POMMES FRITES PORTION

HAMBURGUESAS
HAMBURGERS / HAMBURGER

HAMBURGUESA “ULUWATU” 	 19  
“ULUWATU” HAMBURGER / ”ULUWATU” HAMBURGER
200 gr. de carne 100% vaca, lechuga, tomate, queso, bacon, cebolla caramelizada, 
pan Brioche y patatas fritas
200 gr. of meat 100% beef, lettuce, tomato, cheese, bacon, caramelized onion, 
Brioche bread and French Fries
200 Gramm 100% Rindfleisch, Kopfsalat, Tomate, Käse, Schinkenspeck, karamellisierte 
Zwiebel, Brioche Brot und Pommes Frites

HAMBURGUESA “PADANG PADANG” 	 18
“PADANG PADANG” HAMBURGER / ”PADANG PADANG” HAMBURGER
200 gr. de carne 100% vaca, rúcula, tomate, queso de cabra, pan Brioche y patatas fritas
200 gr. of meat 100% beef, rocket, tomato, goats cheese, Brioche bread and French Fries
200 Gramm 100% Rindfleisch, Rucola, Tomate, Ziegenkäse, Brioche Brot und Pommes Frites

HAMBURGUESA DE POLLO CRUJIENTE 	 18
CRISPY CHICKEN HAMBURGER / KNUSPRIGER HÄHNCHEN HAMBURGER
Pechuga de pollo rebozada en panko, pepino encurtido, mermelada de becon, queso cheddar,
mayonesa de kimchi, pan brioche y patatas fritas 
Panko-crusted chicken breast, pickled cucumber, bacon jam, Cheddar cheese, kimchi mayonnaise,
Brioche bun, and French fries
In Panko panierte Hähnchenbrust, eingelegte Gurke, Bacon-Marmelade, Cheddar, Kimchi-Mayonnaise,
Brioche-Bun und Pommes frites

HAMBURGUESA VEGETARIANA 	 16
VEGETARIAN HAMBURGER / VEGETARISCHER HAMBURGER
Espinaca, trigo, cebolla, semillas de calabaza, piñones, pasas y chutney de manzana
Spinach, wheat, onion, pumpkin seeds, pine nuts, raisins, and apple Chutney
Spinat, Weizen, Zwiebel, Kürbiskerne, Pinienkerne, Rosinen und Apfel-Chutney

SNACKS FRITOS / FRIED SNACKS / FRITTIERTE SNACKS	 15
Fish and chips de merluza con salsa tartara y patatas fritas
Hake fish and chips with Tartar sauce and French fries
Fish and Chips mit Seehecht, Sauce Tartare und Pommes frites



CARNES / MEAT DISHES  / FLEISCHGERICHTE
CHULETON DE VACA MADURADA	 70
GRILLED CHOP FROM AGED BEEF / GEGRILLTES DRY AGED RINDERSTEAK UNGEFÄHR 
1kg. aprox. de carne a la brasa para compartir
1kg. approximate grilled beef, perfect to share / 1 kg. gegrilltes Fleisch, ideal zum Teilen 

TOMAHAWK	 75
1,2kg. aprox. de carne a la brasa para compartir
1,2kg. approximate grilled beef, perfect to share / 1,2 kg. gegrilltes Fleisch, ideal zum Teile 

CARNES / MEAT DISHES  / FLEISCHGERICHTE
PICAÑA DE ANGUS / PICAÑA FROM ANGUS / ANGUS RIND “PICAÑA” 	 24

ENTRECOT DE VACA VIEJA A LA PARRILLA	 26
GRILLED MARBLED SPANISH “OLD COW ENTRECÔTE”
GEGRILLTES MARMORIERTES SPANISCHES “OLD COW ENTRECÔTE”

CHULETON DE 500GR A LA PARRILLA	 30
GRILLED BEEF CHOP 500GR / GEGRILLTES RINDERKOTELETT 500 GR	
SOLOMILLO DE VACA VIEJA A LA PARRILLA	 32
GRILLED MARBLED SPANISH “OLD COW SIRLOIN”
GEGRILLTES MARMORIERTES SPANISCHES “OLD COW RINDERFILET”	

SECRETO DE CERDO IBÉRICO / “SECRETO” GRILLED SPECIAL CUT OF IBERIAN PORK	 22
“SECRETO” GEGRILLTES ZARTES IBERICO- SCHWEINESTEAK

COSTILLAR DE CERDO A BAJA TEMPERATURA AL ESTILO ASIÁTICO	 23
SLOW COOKED PORK RIBS ASIAN STYLE
NIEDRIGTEMPERATUR  SCHWEINERIPPCHEN NACH ASIATISCHER ART

BROCHETA DE POLLO SATAY A LA BRASA / GRILLED CHICKEN SATAY SKEWER	 19
GEGRILLTER HÄHNCHEN-SATAY-SPIESS
Muslo de pollo marinado, verduras y salsa satay / Marinated chicken thigh, vegetables and satay sauce
Marinierte Hähnchenschenkel, Gemüse und Sataysauce

Todas nuestras carnes estan cocinadas en nuestro horno de brasas MIBRASA
All our meat dishes are grilled in our barbecue oven “MIBRASA”
Alle unsere Fleischgerichte sind im Grillofen “MIBRASA” gegrillt

Para 2 personas
For 2 people / Für zwei

SALSAS / SAUCES / SOßEN
Pimienta / Pepper / Pfeffer	 2,4
Chimichurri / Chimichurri / Chimichurri	 1,8
Café Paris / Coffee Paris / Kaffee Paris	 3



PESCADOS / FISH DISHES  / FISCHGERICHTE
DORADA A LA BRASA CON SALSA DE AJO Y PEREJIL 	 23
GRILLED SEA BREAM WITH GARLIC AND PARSLEY SAUCE
GEGRILLTE DORADE MIT KNOBLAUCH-PETERSILIEN-SAUCE

FILETE DE GALLO FRITO
FRIED JOHN DORY FILLET
GEBRATENES PETERSFISCHFILET	 24
Filete de gallo frito con base de tomates asados, salsa romesco y cebolla frita
Fried John Dory fillet on a base of roasted tomatoes, Romesco sauce, and crispy fried onion.
Frittiertes Sankt-Petersfisch-Filet auf einer Basis aus gerösteten Tomaten, Romesco
und knusprigen Röstzwiebeln.

SUPREMA DE SALMÓN A LA PLANCHA CON PESTO ROSSO   	 20 
GRILLED SALMON WITH PESTO ROSSO
GEGRILLTER LACHS MIT PESTO ROSSO

RODABALLO A LA BRASA / GRILLED TURBOT / GEGRILLTER STEINBUTT	 29
A la brasa, con un aceite de ajos y guindilla
Grilled, with garlic and chilli oil
Gegrillt, mit Knoblauch und Chiliöl

GUARNICIONES / SIDE DISHES / BEILAGEN
Patatas fritas / French Fries / Pommes Frites	 4,5

Verduras de temporada al vapor	 4,5
Steamed Vegetables
Gedämpften Gemüse

Cogollos a la parrilla con su aliño	 4,5
Grilled lettuce hearts in their dressing
Gegrillte Salatherzen in ihrer Marinade

Ensalada / Salad / Salat	 4

Patata asada con alioli	 4,5
Roasted potato with aioli
Geröstete Kartoffeln mit Aioli

Parmentier trufada	 4,5
Truffled Parmentier
Trüffel-Parmentiern



ARROCES
RICE / REISGERICHTE

PAELLA CIEGA DE MARISCO	 22 p.p
PAELLA “BLIND” (NO BONES OR SHELLS) / PAELLA (OHNE SCHALEN)
Fondo de sepia,gamba pelada, mejillones sin cascara, caldo de marisco
Cuttlefish base, peeled prawns, mussels without shells, seafood broth
Sepia-Basis, geschälte Garnelen, Muscheln ohne Schale, Meeresfrüchtebrühe

PAELLA DE MARISCO / SEAFOOD PAELLA / MEERESFRÜCHTE-PAELLA 	 23 p.p
Fondo de Sepia, patas de cangrejo, gamba roja alistada, almejas, mejillones y caldo de marisco 
Cuttlefish base, crab legs, peeled red prawns, clams, mussels and seafood broth
Sepia-Basis, Krabbenbeine, geschälte rote Garnelen, Venusmuscheln, Miesmuscheln und Meeresfrüchtebrühe

PAELLA CIEGA DE ARROZ NEGRO	 22 p.p
BLACK PAELLA “BLIND” (NO BONES OR SHELLS) / SCHWARZE PAELLA (OHNE SCHALEN)
Fondo de sepia,gamba pelada, mejillones sin cascara, caldo de marisco y tinta de calamar
Cuttlefish base, peeled prawns, mussels without shells, seafood broth, and squid ink
Sepia-Basis, geschälte Garnelen, Muscheln ohne Schale, Meeresfrüchtebrühe und Tinten

FIDEUÁ DE MARISCO	 23 p.p
“FIDEUÁ” (NOODLE PAELLA) / MEERESFRÜCHTE- ‘‘FIDEUÁ’’
Fondo de Sepia, patas de cangrejo, gamba roja alistada,almejas,mejillones y caldo de marisco
Cuttlefish base, crab legs, peeled red prawns, clams, mussels, and seafood broth
Sepia-Basis, Krabbenbeine, geschälte rote Garnelen, Venusmuscheln, Miesmuscheln und Meeresfrüchtebrühe

ARROZ CON PICAÑA A LA BRASA	 30 p.p
Fondo de carne, alcachofa,habitas, caldo mixto, emulsion de ajo negro y picaña a la brasa 
Rice with grilled picanha, meat stock, artichoke, baby broad beans, mixed broth, black garlic
emulsion, and grilled picanha
Reis mit gegrillter Picanha, Fleischfond, Artischocke, jungen Ackerbohnen, gemischter Brühe,
Emulsion aus schwarzem Knoblauch und gegrillter Picanha

ARROCES. MÍNIMO PARA DOS PERSONAS Y SOLO UNA PAELLA POR MESA
RICES. MINIMUM FOR TWO PEOPLE AND ONLY ONE PAELLA PER TABLE
REISGERICHTE. MINDESTENS FÜR ZWEI PERSONEN UND NUR EINE PAELLA PRO TISCH



COCINAS DEL MUNDO
WORLD CUISINE / INTERNATIONALE KÜCHE

POKE DE SALMÓN / SALMON POKE / LACHS POKE	 19
Dados de salmón, arroz de sushi, wakame, edamame, piña, zanahoria, aguacate y pepino
Diced salmon, sushi rice, wakame, edamame, pineapple, carrot, avocado and cucumber
Lachswürfel, Sushireis, Wakame, Edamame, Ananas, Karotte , Avocado und Gurke

MIE GORENG (INDONESIA) / MIE GORENG (INDONESIEN)	 18
Noodles, pollo, verduras salteadas, cilantro, ajo, cacahuetes y huevo frito
Noodles, chicken, stir fried vegetables, coriander, garlic, peanuts and fried egg
Noodles, Hähnchen, sautiertes Gemüse, Koriander, Knoblauch, Erdnüsse und gebratenes Ei

POLLO TIKKA MASALA (INDIA)	 19
CHICKEN TIKKA MASALA (INDIA) / HÄHNCHEN TIKKA MASALA (INDIEN)
Pollo con salsa tikka Masala con arroz basmati
Chicken with Tikka masala sauce served with basmati rice
Hähnchen mit Tikka masala und Basmatireis

TACO DE PESCADO SAN DIEGO	 16
Taco de carrillera de ternera guisada, guacamole, con salsa tatemada y pico de gallo de manzana
Beef cheek taco, slow-braised, with guacamole, roasted Salsa tatemada and apple pico de gallo
Taco mit geschmorter Rinderbacke, Guacamole, gerösteter Salsa tatemada und Apfel-Pico de Gallo

GUA BAO	 16
Pan bao, panceta a la brasa, pepino encurtido, Cebolla roja y emulsion de kimchi y manzana, cilantro
Bao bun, grilled pork belly, pickled cucumber, red onion, kimchi and apple emulsion, cilantro
Bao-Bun, gegrillter Schweinebauch, eingelegte Gurke, rote Zwiebel, Kimchi- und Apfel-Emulsion, Koriander

ES/ NUSA DUA tiene implantado un plan de control de alérgenos y tiene a disposición de sus clientes una carta específica con el detalle de los alérgenos presentes 
en sus productos, de acuerdo al reglamento (UE) 1169/2011. Por favor, si lo requiere, solicite a su camarero su carta de alérgenos. // EN/ NUSA DUA has established a 
plan of allergen control and disposes a special food menu for its clients which contains details of all allergenes contained in its dishes according to the regulations No.(UE) 
1169/2011. Please, if you require to see the menu ask for it by the waiter. // DE/ NUSA DUA hat einen Plan von Allergen Kontrolle etabliert und verfügt ein spezielles Speise- karte für 
seine Kunden, die Details enthält aller Allergene in ihrer Gerichte nach den Vorschriften enthalten No. (UE) 1169/2011. Bitte, wenn Sie das Menü sehen wollen, fragen Sie den Kellner

Gluten Huevos Frutos
Secos

Sesamo Pescados Mostaza Cacahuetes Sulfitos AltramucesMoluscos Apio Lacteos SojaMariscos

ALÉRGENOS ALLERGENS / ALLERGENE



REFRESCOS
SOFT DRINKS / ERFRISCHUNG

Refrescos	 3,3
Tónica Royal Bliss 	 3,3
Agua mineral sin gas 0,7 Cl 	 3,6
Still water / Wasser ohne Gas

Agua con gas 0,7 Cl 	 3,6
Sparkling water / Wasser mit Gas

Zumos variados Juice / Saft	 3,5
Ginger ale / Ginger beer	 3,5
San Pellegrino	 4
Zumo de naranja natural	 4,5

BEBIDAS CALIENTES
HOT DRINKS / HEISSE GETRÄNKE

Café solo	  2
Café cortado 	 2,2
Café doble	 3
Café americano / Café con leche	  2,6
Capuchino italiano	 3
Capuchino con nata	 3,2
Matcha Latte / Latte Macchiato	 4
Chai Latte	 4
Irish coffe / Ice café	 7
Frapé vainilla	 7 
Carajillo 	 3
Carajillo especial 	 3,5
Infusiones	  2,5
Té rojo / Té verde / Chai / Manzanilla / Poleo / Rooibos

* Disponemos de leche de soja 

BRANDY
Suau	 5
Carlos I	 6
Gran duque de Alba 	 7
Cardenal Mendoza 	 7

LICORES
LIQUORS / LIKÖRE

Tres Caires 	 3,5 
Mesclat 	 3,5
Hierbas 	 4   
Baileys 	 5
Pacharán 	 5
Amaretto 	 5

CHUPITO
SHOT / SCHNAPSGLAS

Grappa 	 3,5
Orujo 	 3,5 
Tequila 	 3,5
Jägermeister 	 3,5
Fireball 	 3,5
Mezcal Montelobos 	 5
Tequila Don Julio Reposado	 5

RON
Barceló	 8
Bacardí 	 8
Brugal 	 8
Havana 7 	 9

Combinado

WHISKY
JB	 8
Ballantines 	 8
Cutty Sark 	 8
Johnnie Walker 	 8
Jack Daniel’s 	 8
Cardhú	

5
5
5
5
5
8

Copa Combinado

BEBIDAS
DRINKS / GETRÄNKE



VERMOUTH
Martini Blanco	 5
Martini Rojo	 5
Muntaner Blanco 	 6
Muntaner Rojo	 6
Yzaguirre Reserva Blanco	 7
Yzaguirre Reserva Rojo	 7

GINEBRA
Masters	 8
Beefeater 	 8
Tanqueray	 8
Seagrams	 9
Bombay Sapphire	 9
Puerto de Indias	 9
2 Perellons	 10
Bulldog	 10
The London nº1	 10
Martin Miller’s	 12
Hendrick’s	 12
Gin Mare	 12
G’vine	 12

Combinado

Combinado

Combinado

* Todas las ginebras se sirven con Royal Bliss.
   Si se desea Fever Tree + 1’50 €  
* All are served with Royal Bliss if desired Fever Tree + 1’50 €

VODKA
Moskovskaya	 8
Smirnoff	 8
Absolut 	 9
Finlandia	 9
Grey goose	 13
Belvedere	 13
* Si se desea Fever Tree + 1’50 €  // * If desired Fever Tree + 1’50 €

CERVEZAS

APERITIVOS
Campari	  5 
Aperol Spritz 	 8
Hugo 	 8

Cerveza 0’3 	 3,3 
Cerveza 0’5	  4,8 
Botella Estrella	  3,7 
Estrella Sin 0’0 	 3,7 
Estrella Daura sin gluten 	 3,7 
Rosa Blanca	 3,7  
Corona	 4
Beer Lovers
(Cerveza artesanal del norte de Mallorca)	 4,2 
Erdinger	 5
Erdinger sin alcohol	 5

SANGRÍA
Copa sangría	 7
Copa sangría cava Especial Nusa Dua	 9
1 litro sangría	 22 
1 litro sangría cava Especial Nusa Dua	 28

Mallorca
Spritz

Licor de naranjas de Soller “Canonita”,	 9 
tónica de pomelo y cava
Soller orange liqueur “Canonita”, grapefruit
tonic and cava



COCKTAILS

Lima, azúcar, hierbabuena, hielo picado, ron blanco 
Barceló y soda / Lime, sugar, mint, crushed ice, 
Barceló white rum and soda / Limette, Zucker, Minze, 
zerstossenes Eis, weisser Rum Barceló und Sodawasser

Zumo de limón, azúcar, fresas, hielo picado, ron 
blanco Barceló / Lemon juice, sugar, strawberries, 
crushed ice, Barceló white rum / Zitronensaft, Zucker, 
Erdbeeren, zerstossenes Eis, weisser Rum Barceló

Lima, azúcar, hielo picado y vodka / Lime, sugar, 
crushed ice and vodka / Limette, zucker, zerstossenes 
Eis und Vodka

Zumo de piña, leche de coco, ron Barceló Platinum 
y hielo picado / Pineapple juice, coconut milk, 
ron Barceló Platinum and crushed ice / Ananassaft, 
Kokosmilch, rum Barceló Platinum und zerstossenes Eis

Ginebra, vermut negro y Campari / Gin, black 
vermouth and campari / Gin, schwarzer Wermut
und Campari

Ron, triple seco, sirope de almendra y lima / Rum, 
triple dry, almond syrup and lime / Rum, Triple Dry,
Mandelsirup und Limette

Vodka, kahlúa, café y sirope de vainilla / Vodka, 
kahlúa, coffee and vanilla syrup / Wodka, Kahlúa, 
Kaffee und Vanillesirup

MOJITO FRESA / MANGO /
FRUTA DE LA PASIÓN / COCO

DAIQUIRI FRESA / MANGO /
FRUTA DE LA PASIÓN

CAIPIROSKA

PIÑA COLADA

MAI TAI

NEGRONI

ESPRESSO MARTINI

Vodka, zumo de lima y ginger beer / Vodka, lime juice 
and ginger beer / Wodka, Limettensaft und Ingwerbier

Lima, azúcar moreno, hielo picado y cachaça original Pitú
Lime, brown sugar, crushed ice and Pitú original cachaça
Limette, Rohrzucker, zerstossenes Eis, originale Cachaça Pitú

Vodka, pasova, fruta pasión, lima y vainilla / Vodka, 
pasova, passion fruit, lime and vanilla / Wodka, Pasova, 
Passionsfrucht, Limette und Vanille

MOSCOW MULE

CAIPIRINHA

PORN STAR MARTINI

 9,5€



RED BANANA 
Platano y fresa
Banana and strawberry / Banane und Erdbeere

TROPIC MIX
Piña, papaya, fresa
Pineapple, papaya, strawberry / Ananas, Papaya, Erdbeere

AÇAI
Platano, pitaya y açai
Banana, pitaya, açai
Banane, Pitahaya, Açaí

BERRY DREAM
Fresas, frambuesas y arándanos
Strawberry, raspberry, blueberries
Erdbeere, Himbeere, Heidelbeeren

Smoothies

Batidos
VAINILLA / VANILLA / VANILLE

FRESA / STRAWBERRY /
ERDBEERE

CHOCOLATE / SCHOKOLADE

OREO 9,5( )€

Café yTarta
CHOCOLATE / SCHOKOLADE ZANAHORIA / CARROT / KAROTTE

8,5( )€

9( )€

8,5( )€



DESAYUNOS
BREAKFAST / FRÜHSTÜCK

Café o té, zumo de naranja natural, croissant, mantequilla, mermelada y ensalada de frutas  	 8
Coffee or tea, fresh orange juice, croissant, butter, jam and fruit salad
Kaffee oder Tee, frisch gepresster Orangensaft, Croissant, Butter, Marmelade und Obstsalat

Tostas con aguacate, salmón ahumado y huevo poché 	 12
Toast with avocado, smoked salmon and poached egg 
Toast mit Avocado, geräucherter Lachs und pochiertem Ei

Tostas con crema de queso, jamón york, tomate cherry y rúcula 	 9,5
Toast with cream cheese, boiled ham, cherry tomato and rocket 
Toast mit Frischkäse, gekochter Schinken, Kirschtomate und Rucola 

Huevos revueltos con bacon y virutas de queso 	 9
Scrambled eggs with bacon and cheese shavings
Rührei mit Speck und Käsespänen

Tosta con tomate y jamón serrano	 7
Toast with tomato and serrano ham
Toast mit Tomate und Serranoschinken  

Tosta con humus, tomate cherry, queso feta, rúcula y germinados	 10
Toast with hummus, cherry tomato, feta cheese, arugula and sprouts
Toast mit Hummus, Kirschtomate, Schafskäse, Rucola und Sprossen  

Tosta con tomate, atún y germinados	 9
Toast with tomato, tuna and sprouts
Toast mit Tomate, Thunfisch und Sprossen  

Huevos fritos con bacon	 9
Fried eggs with bacon
Spiegeleier mit Speck  

Sandwich de jamón y queso	 7
Toasted ham and cheese sandwich
Gebratenes Schinken-Käse-Sandwich  

Bol de yogurt con fruta fresca, granola, semillas de chía y coco rallado	 8
Bowl of yoghurt with fresh fruit, granola, chia seeds and grated coconut
Joghurtschale mit frischem Obst, Müsli, Chia Samen und Kokosraspeln 

Pancake de chocolate, plátano y frutos rojos	
Chocolate, banana and red fruit pancake
Pfannkuchen mit Schokolade, Banane und roten Beeren



PARXET CUVÉE 21	 26

ARS COLLECTA ROSAT RESERVA	 37

MOËT & CHANDON	 79

MOËT & CHANDON ICE IMPÉRIAL	 89

CAVAS Y CHAMPAGNE

MALLORCA / D.O. BINISSALEM

ÀNGEL BLANCS DE BLANCA	 28
Prensal Blanc, Chardonnay

V.T. MALLORCA

UROOO	 29
Chardonnay, Viognier, Premsal Blanc
Vino Km0, bodega ubicada a solo 5km de aquí
Km0 winewinery located just 5 km 

D.O. RUEDA

K-NAIA	 22
Verdejo, Sauvignon Blanc

JOSE PARIENTE	 30
Verdejo

PEDALIER	 24
Sauvignon Blanc

D.O. MONTERREI

ALMA DE BLANCO	 26
Godello

D.O. RIAS BAIXAS

MAR DE FRADES	 39
Albariño

PAZO SAN MAURO	 33
Albariño

PAZO SAN MAURO MAGNUM	 62
Albariño

D.O. COSTERS DEL SEGRE

VOL D’ÀNIMA DE RAIMAT	 24
Chardonnay, Xarel·lo, Albariño

VINO BLANCO / WHITE WINE / WEISSWEIN

5

7

CANELLA	 24

PROSECCO
5



V.T. MALLORCA

VÉLOROSÉ (ECO)	 33
Manto Negro

PRIMAVERA DE S’HIVERN	 35
Mantonegro, Cabernet Sauvignon, Syrah, Merlot
Vino Km0, bodega ubicada a solo 5km de aquí / Km0 winewinery located just 5 km 

V. NAVARRA

LA DALIA	 22
Garnacha

D.O. RIOJA
VIÑA REAL ROSADO PÁLIDO	 24
Viura, Tempranillo, Garnacha

D.O. CEBREROS

NARANJAS AZULES	 26
Garnacha Tinta

MIRAVAL	 48
Cinsaut, Grenache, Syrah, Rolle

VINO ROSADO / ROSÉ WINE / ROSÉWEIN

5

V.T. MALLORCA

GALLINAS Y FOCAS	 39
Syrah, Manto Negro

FORA POR	 34
Syrah, Cabernet Sauvignon, Merlot
Vino Km0, bodega ubicada a solo 5km de aquí / Km0 winewinery located just 5 km 

MALLORCA / D.O. BINISSALEM

CAN VERDURA	 29
Manto Negro, Monastrell, Callet

V.T. CASTILLA Y LEÓN

VIZAR	 22
Tempranillo

MAURO	 55
Tempranillo

D.O. RIOJA

VIÑA POMAL CRIANZA	 24
Tempranillo

D.O. RIBERA DEL DUERO

AUSTUM (ECO)	 26
Tinta fina, ecológico

PAGO DE LOS CAPELLANES - Crianza	 48
Tempranillo

PSI - Dominio de Pingus	 64
Tinto fino - Garnacha

VINO TINTO / RED WINE / ROTWEIN

6

5



POSTRES
DESSERTS / DESSERTS

Coulant de chocolate con coulis de frutos rojos, mango y frutos rojos  	 8,5
Chocolate coulant with red berry coulis, mango and red berries
Schokoladen-Coulant mit Waldfrucht-Coulis, Mango und roten Früchten

Tarta de queso y pistacho con salsa de frutos rojos 	 8,5
Cheesecake and pistachio tart with red berry sauce 
Käse- und Pistazienkuchen mit Waldfruchtsauce

Creme brulée  de maracuyá 	 8,5
Passion fruit crème brûlée
Passionsfrucht-Crème-brûlée

Panna cotta de coco con piña y caramelo de romero 	 8,5
Coconut panna cotta with pineapple and rosemary caramel
Kokos-Panna-cotta mit Ananas und Rosmarinkaramell

Flan de vainilla bourbon	 8
Bourbon vanilla flan
Bourbon-Vanille-Flan

LA BOLA DEL NUSA	 10
Salsa praliné, crumble de cacao, avellanas garapiñadas, frutos rojos, helado de vainilla
y salsa de chocolate caliente
Praliné sauce, cocoa crumble, caramelized hazelnuts, red berries, vanilla ice cream
and hot chocolate sauce
Praliné-Sauce, Kakao-Crumble, karamellisierte Haselnüsse, rote Früchte, Vanilleeis
und heiße Schokoladensauce


